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ஆய்வுச் சுருக்கம் 
பூந்ேழல் எனும் மரபு கவிதேத் தோகுப்பில் காணப்படும் காேல் குறித்தோரு பார்தைதே இந்ே ஆய்வின் 
த ாக்கமாகும். இந்ேப் பூந்ேழல் எனும் மரபு கவிதேத் தோகுப்பில் காேல் குறித்துச் சுமார் 20 கவிதேகள் 
இடம்தபற்றுள்ளன. ஒவ்தைாரு கவிதேயிலும் கவிஞர் காேல் தோடர்பான தசய்திகதளக் காட்சிப்படுத்திப் 
பதடத்துள்ளார். காேலர்கள் எதிர்த ாக்கும் அதனத்தேயும் மிகத் தேளிைாகக் கவிதேகளில் இடம்தபறச் 
தசய்துள்ளார். இந்ே ஆய்வு பண்புசார் அணுகுமுதறயில் தகோளப்பட்டுள்ளது. இந்ே ஆய்விற்குப் பூந்ேழல் 
மரபு கவிதேத் தோகுப்தப முேல் நிதலத் ேரைாகப் பேன்படுத்ேப்பட்டுள்ளது. இந்ேக் கவிதேகளில் காேல் 
தோடர்பான தசய்திகதளப் பல இடங்களில் இன்தறே காலத்திற்தகற்ப கவிஞர் தேளிவுபடுத்தியுள்ளார். 
கருச்தசாற்கள்: பூந்ேழல், மரபு கவிதே, காேல், தைளிப்பாடு 
 

Abstract 
The aim of this study is to find a view of the Tamil influence found in the collection of traditional poetry 
Poonthazhal. There are about 20 poems on love in this collection of traditional poetry. It is well known 
that the poet has composed poems to express the feeling of love through this poetry collection. This study 
has been handled in qualitative approach. For this study, Poonthazhal traditional poetry collection has been 
used as primary data. In these poems, the loveism are very beautifully and elegantly written by the poet 
in many places. Through this study, it Is possible to know that the poet has composed poems in many 
places to convey the feeling of Love.  
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முன்னுதர 

ேமிழ் தமாழியின் தசழுதமதேயும் எளிதமதேயும் ேமிழ்க் கவிதே தசால்லும். ேமிழ்க் 
கவிதேகள் இனிதமயும் எளிதமயும் சிறந்ே இலக்கண  தடயும் தகாண்டதைோகும். ஒரு 
கவிதே ேன்தன ைாசிக்கும் ைாசகனின் மூலதம முழுதம அதடகிறது. சங்கபாடல்களில் 
தோடங்கித் திருக்குறள் ைதர ைளரும் பழந்ேமிழ் இலக்கிேங்கள் அதனத்தும் தசய்யுள்/ 
மரபு கவிதே  தடயிதல அதமந்ேதை. இைற்றின் ைழி, ைாசகன் மனத்தில் இக்கவிதேகளும் 
கருத்துகளும் ஆழமாகப் பதியும் என்பது குறிப்பிடத்ேக்கது. கவிதே எனப்படுைது ‘ஒரு 
தசால்தல நீக்கி தைதறாரு தசால்தல இங்கு அதமத்ோல் இக்கருத்தும் அதமப்பும் 
சிறக்காது’ என்று கருதுமளவிற்கு இன்றிேதமோே தசாற்தசர்க்தகதேக் தகாண்டு 
திகழ்ைது என்போகும். பூந்ேழல் எனும் ேமிழ்க்கவிதேத் தோகுப்பு, கவிஞர் மு. ஆதசத்ேம்பி 
(ஆைலன்) அைர்களால் எழுேப்பட்டோகும். எட்டுத் ேதலப்புகதளக் தகாண்டுள்ள 
இக்கவிதேத் தோகுப்பில் உள்ள கவிதேகளில் தமாழி எனும் கருப்தபாருளில் எழுேப்பட்ட 
கவிதேகளில் ேமிழ்ப்பற்றுக் குறித்ே பதிவுகதள ஆராய்ந்து இவ்ைாய்வுக் கட்டுதர 
எழுேப்பட்டுள்ளது.  

 

ேனிதம 
இக்கவிதேத் தோகுப்பில் கவிஞர் காேலி இன்றிக் காேலன் படும் தைேதனதேயும் 
ேனிதமதேயும் குறித்ே தசய்திகதளத் தேளிைாகப் பதித்துள்ளார். மனிேரான  மக்குச் 
சுகத்தேயும் துக்கத்தேயும் பகிர்ந்து தகாள்ள சில உறவுகள் தேதைப்படுகின்றன. ஒருைன் 
ேன் காேலி ேன்னுடன் ோன் தபற்ற இன்பத்தேக் காேலிதோடு பகிர இேலாே ேனிதமோன 
நிதலதேக் கவிஞர்,  
 

எவ்ைாறு  ானுதரப்தபன்  
ோன்தபற்ற இன்பத்தே! 
இவ்தைதளயில் அைளில்தல  
என்னருகில் என்தசய்தைன்? (பக்கம்104) 

 
எனதைழுதி ேன் உணர்தை தைளிப்படுத்தியுள்ளார். உறவுகள் காேதல தைளிப்படுத்ேவும் 
தபறுேலும் மிகவும் முக்கிேம். சில சமேங்களில் பிறர் ேரும் காேதல  ாம் அறிந்தும் 
அறிோமலும் அலட்சிேப்படுத்தி விடுகிதறாம். ேனிதம, மனிே ைாழ்க்தகயில் சில த ரங்களில் 
முக்கிேம். இருப்பினும், இன்தனாருைருடன்  மது ைாழ்க்தகதேப் பகிரும்தபாழுது 
 மக்கான ைாழ்க்தக இன்னும் சிறக்கும் என்பேதன இக்கவிதேயின் ைழி உணர முடிகிறது.  
 
ஒருேதலக் காேல் 
ஒருேதல காேல் ஒருைதர ைலிக்கும் தைேதனக்கும் ஆளாக்கி விடுகிறது. ஒருேதலக் 
காேல் எளிது என்று சிலர் கூறுைதுண்டு. ஆனால், எளிதமோகக் கூறிவிடுைதேப் தபான்று 
அன்று. இவ்தைாரு ேதலக் காேல் என்று, 
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 ாடி ான் ேழுை ைந்ோல்  
 ழுவிதே ஓடு கின்றாய்! 
ஏனடி! நீ இன்னும் என்தன  
இன்னலில் வீழ்த்து கின்றாய்! 
ஊடல்தகாண்(டு) எனது  ல்ல 
உயிதரதேன் ைதேக்கின் றாதோ? 

 
கவிஞர் அழகான ைரிகள் ைழி, தசதுக்கியிருக்கிறார். ஒருேதலக் காேலில் பல விேமுண்டு. 
ஒருைதர  ாம் விருப்பம் தகாள்ளும் தபாழுது எதிர்ப்புறம்  மக்குப் பிரிேமான ஒருைர் 
அவ்விருப்பத்தேக் காட்டாவிடில்  ாம் ஆழ்ந்ே துன்பத்திற்குள்ளாகிதறாம்.  ாம் 
தேதைகதள அறிந்து  மக்கு ஏற்ற ஒருைதர முக்கிேமாக  ாம் தகாடுக்கும் காேதலப் 
பாரபட்சம் பாராமல் மறுபடியும் திருப்பிக் தகாடுக்கும் ஒருைதரக் காேல் தசய்ைது மிகச் 
சிறப்பு. 
 
உண்தமக் காேல் 
 
தபாய்ோன அன்பும் காேதலயும் காட்டி; சுே லத்திற்கு ஒருைரின் காேதலப் பேன்படுத்திக் 
தகாள்ைது மிகவும் சாோரணச் தசேலாகி விட்டது. இவ்ைாறு காேதல அசுத்ேப்படுத்தும் 
இதடயில் உண்தமோன காேலுக்கு ஏங்குபைரின் எண்ணிக்தக எண்ணிலடங்கா. 
அப்படிப்பட்ட நிதலயில் ேன் காேல் தமய் என்பதே, 

இனிக்கின்ற புத்ேமுதே  
இவ்வுலகம் தபாய்ேடி! -அடி  
ஏந்திதழதே என்காேல்  
என்தறன்றும் தமய்ேடி! (பக்கம் 106) 

 
கவிஞர் கூறியுள்ளார். இக்கவிதேயில் காேலன் தகாடிக் கணக்கில் ைாழும் இப்பூவுலதகத் 
ேன் காேதலாடு ஒப்பிட்டுத் ேனது காேதல தமய் என்று காேலியிடம் ேன் காேலின் 
ஆழத்தேக் காட்டுகின்றான்.  ாம் விரும்பும் ஒருைரிடம்  ாம் காேலின் உண்தமதே 
உணரதைக்க இவ்தைேகதம தபாய் என்று கூறுைதில் எவ்விே ஐேமும் இல்தல என்று 
கவிஞர் இவ்ைழி ைாசகர்களுக்கு உணர்த்துகிறார்.  
 
காேலில் ஏமாற்றம்  
 
ஏமாற்றம் மனிேரின் ைாழ்க்தகதே ேதலகீழாக மாற்றிவிடும். குறிப்பாகக் காேலில் ஏமாற்றம் 
அதடந்ேைதரப் பித்ேனாக மாற்றிவிடும் என்பதேப் பல தைதளகளில்  ாம் கண்டுள்தளாம்; 
உணர்ந்துமுள்தளாம். தோடக்கத்தில் பல காேல் கனவுகளில் மிேந்து, ேன்தனயும் 
உலதகயும் மறந்து காேல் கடலில் மூழ்கிப் பிறகு ஏதோ ஒரு காரணத்திற்காகக் 
காேலிக்கும் ஒருைதர விட்டுச் தசல்ைோல் காேலன் அதடயும் மன தைேதனதேக் கவிஞர் 
‘ஏன் மறந்ோய்’ எனும் கவிதேயில் தைளிக்காட்டியுள்ளார். 
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தபான்னாதச எல்லாதம  
புகழாதச மறந்திருந்தேன்! 
உன்னாதச என்னாதச  
ஒன்தறன்று நிதனத்திருந்தேன்! 
இன்தனாதச குயில்தமாழிதே 
ஏன்என்தன மறந்ோதோ? (பக்கம் 108) 

 
இனி ைாழ்க்தகதே  ாம் காேலிப்பைர்ோன் என்று முடிவு தசய்து, அைருக்காக 
எல்லாைற்தறதேயும் இழந்து கதடசியில் ேனிமரமாகச் சில காேலர்கள் ஆகிவிடுகின்றனர். 
இன்தறே காலக்கட்டத்தில் ஆதணா தபண்தணா, இருபாலினரும் காேதல இழந்து 
ைாழ்க்தகதே இழந்து விடுகிறார்கள்.  ாம்  மது ைாழ்க்தகதேப் பகிர்ந்து தகாள்ளப் 
தபாகும் ஒருைதர  ாம் எப்தபாழுதும் தகவிடாதிருப்பது பின் ைரும் இல்ைாழ்க்தகக்கு 
 ன்தம பேக்கும்.  
 
காேலின் உணர்வு 
 
காேல் மனத்தில் மகிழ்வூற்றும் உணர்தைத் ேரைல்லது. காேலில் ஒருைர் விழும்தபாது, 
‘தடாபதமன்’ (Dopamine) என்ற இரசாேனம் மூதலயில் சுரப்போல்  ாம் காேலிக்கும் 
ஒருைதரப் பற்றிதோ  மது காேதலப் பற்றிதோ  மக்குச் சரிோன தோற்றம் அளிக்கும். 
(தேமி டச்சார்ம், 2014) காேல் உணர்வு ேனிதமதேயும் மன அழுத்ேத்தேயும் தபாக்க 
ைல்லது.  

தபண்தண ைளர்க்கின்றாய்! 
தபதேதம தசய்கின்றாய்! 
பண்ணால் குரதலடுத்துப் 
தபந்ேமிழ்ப் தபச்சாதலன்  
எண்ணச் சிறகுவிரித்(து) 
எங்தகா பறக்கவிட்டாய்! (பக்கம் 112) 

 
எனும் கவிதே ைரிகளின் ைழி கவிஞர் காேலன் தகாள்ளும் அழகான உணர்தை 
விளக்குகிறார். இக்கவிதேயில் காேலன் ேன் காேலியின் அழகிலும் அைளின் நிதனவிலும் 
பித்துப் பிடித்துக் கிடப்பதே அழகாகக் காண்பித்திருக்கிறார். 
 
ேமிழ்ப் தபண் மீோன தமாகம் 
 
இக்காலக்கட்டத்தில் சாதி மாறி, மேம் மாறி, கலாச்சாரம் மாறித் திருமணம் தசய்ைது 
ைழக்கமாகிவிட்டது. இருப்பினும் சிலர் கலாச்சாரம் மாறாமல் ேன் தமாழி அறிந்ே ேன் 
பண்பாடு அறிந்ே; பண்பாடு தசழித்திருக்கத் ேமிழ்ப் தபண்தணதே மணக்க ஆதச 
தகாள்கிறார்கள். மரிோதேயிலும் பண்பாட்டிலும் ைளதம தபறும் ேமிழ்ப்தபண்கள் மூட 
 ம்பிக்தக இன்றி, சுே லமின்றி, ஒழுக்கம் தகடாமல் இருப்பைர் என்று ேமிழ்ப்தபண்களின் 
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தமல் இருக்கும் மரிோதேதேயும் காேதலயும் இக்கவிதேயின் ைழி கவிஞர் 
ைாசகர்களுக்குப் புரிே தைத்திருக்கிறார். 
 

உரிதம! உரிதம! என்றுதசால்லி  
ஒழுங்கு தகட்டு ைாழாமல் 
பரிவும் அன்பும்  ற்பண்பும் 
பண்பாட்(டு) அறிவும் தபற்றிலங்கும்  
ேமிழச்சி ஒருத்தி (பக்கம் 117) 

 
நிதறவுதர  
 
பூந்ேழல் எனும் ேமிழ்க்கவிதேத் தோகுப்தப ஆராயும்தபாழுது, கவிஞர் காேலுக்கு 
மரிோதே ேருபைர் என்றும் ேமிழ்ப்தபண்கள் மீது மரிோதே தகாண்டைர் என்றும் அறிே 
முடிகிறது. பிறகு, கவிஞர் காேல் உணர்தைாடு அறிவிேதலயும் கவிதேயில் புகட்டியுள்ளார். 
இறுதிோக, கவிஞர் காேதல இன்தறே ைாழ்தைாடு தமேப்படுத்தி ைாழ்க்தகக்குத் 
தேதைோன விடேங்கதளயும் இக்கவிதேயில் தசர்த்துள்ளார் என்று அறிே முடிகிறது. 
 
துதணநூற்பட்டிேல் 
 
ஆதசத்ேம்பி.மு. (2021). பூந்ேழல் கவிதேத் தோகுப்பு. உமா பதிப்பகம், தகாலாலம்பூர் 
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